Church of St. Teresa

September 14, 2025

50 - 20 45th Street, Woodside NY 11377-7398 Tel. 718 784-2123 Fax 718-706-6797 www.saintteresachurch.org

LIVE STREAMING
SUNDAY MASSES (10:00 AM & 11:30 AM)

FACEBOOK
Saint Teresa’s Roman Catholic Church

THE EXALTATION OF THE HOLY CROSS
Jesus said to Nicodemus: “"No one has gone up to heaven except the
one who has come down from heaven, the Son of Man.” For God did

Nnot send his Son into the world to condemn the world, but that the
world might be saved through him. - Jn 3:13, 17

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.

THE PASTORAL STAFF/EQUIPO PARROQUIAL

Rev. Richard Conlon, Pastor

Rev. William McLaughlin, Parochial Vicar
Rev. Jesus Mariano Santiago, Parochial Vicar
Rev. Bob Lloyd, M.M., Visiting Assistant

Rev. Oliver A. Onwubiko, Visiting Priest

Mr. Martin Soraire, Deacon

Mr. Norberto Saldaiia, Pastoral Minister/
Religious Education Coordinator, 718-937-4819
Mrs. Divina Lopez, Parish Secretary, 718-784-2123
Mr. Michael Koerber, Director of Parish Plant
Mr. Anthony Allel, Director of Music

Ms. Melissa Escudero, Cantor

Ms. Jean Marie Barrett & Ms. Diane Mucha,
Lay Trustees

PLEASE BECOME A FULL MEMBER OF
ST. TERESA BY REGISTERING AT THE
RECTORY.

JBIENVENIDOS! Ayudenos a conocerlos y servirles me-

jor. Preséntese a uno de los sacerdotes de la parroquia.

HAGASE MIEMBRO DE LA PARROQUIA DE STA.
TERESA. INSCRIBASE EN LA RECTORIA.

ST. TERESA’S ONLINE GIVING
www.givecentral.org/location/621

RECTORY OFFICE HOURS
Monday - Friday:
9:00 am to 7:00 pm

(Closed for lunch from 12:30 pm to 1:30 pm)




BAPTISM / BAUTISMO

Please meet with a priest or deacon before making plans
for baptisms.

Favor de hacer una entrevista bautismal con el diacono
Martin Soraire antes de hacer plan para el bautismo

MARRIAGE / MATRIMONIO

Please make an appointment with one of the priests or
deacon at least six months before the wedding date.
Hagan una cita con un sacerdote o didcono de la

parroquia por lo menos seis meses antes de la fecha de la
boda.

DEVOTIONS/ DEVOCIONES:
Miraculous Medal Novena: Mondays at 8:30 am

First Friday: Holy Hour: 8:30 am English
e —

MINISTRY TO THE SICK /

CUIDADO DE LOS ENFERMOS

Contact the rectory to arrange for a sick, homebound or
hospitalized person to receive Holy Communion or
Anointing of the Sick

Comuniquese con la rectoria para que una persona
enferma u hospitalizada pueda recibir la comunion o
uncion de los enfermos.

OFFICE FOR PROTECTION OF CHILDREN
AND YOUNG PEOPLE
DIOCESE OF BROOKLYN

ENSURING A SAFE ENVIROMENT FOR ALL

The Diocese of Brooklyn has reached an agreement
with the New York State Attorney General to en-
hance child safety measures. This agreement re-
quires updated training for all clergy, employees,
and volunteers who work with children. The new
training is designed to provide valuable information
to help adults ensure the safety of children and
adults during interactions.

If you are working with children in any capacity,
please log in to your account at Virtus.org and com-
plete any of the outstanding training items. If you
have any questions, please contact 718-965-7300
X6076.

FOOD PANTRY
We will reopen September 16th, Tuesday 4pm -
5:30 pm. If its your first time coming please bring
proof of address and photo identification.

DESPENSA DE ALIMENTOS
Abriremos el 16 de septiembre, martes de 4 p.m.
a 5:30 p.m. Si es la primera vez que viene, traiga
un comprobante de domicilio y una identificacion
con foto.

THE PARISH OF SAINT TERESA WILL
HAVE FLEA MARKET

"] When: Sunday, Sept. 28, 2025
"] Time: 7:00am to 4:00pm
") Where: In the parking lot of Santa Teresa
Parish 50-20 45th Street
Table Cost: $35.00

| Find unique treasures and amazing deals!
Summer is upon us and it's time to clean and organize
your storage and other items. And what better way to
do it: rent a table for the minimum amount of $35.00
and you will get some income on things or items that
you no longer use or that you no longer want and
what better way than by putting it up for sale.

If you are interested in reserving a table for more in-
formation, contact 917-304-2402 or 718-784-2123 or
stop by the rectory to reserve a table. Space is lim-
ited,

") FREE Admission — Bring the whole family and
enjoy a day full of surprises! and super specials.

LA PARROQUIA DE SANTA TERESA
TENDRA SUMERCADO DE PULGAS

[} Cuando: domingo, 28 de septiembre, 2025
[J Hora: 7:00am a 4:00pm
Ul Dénde: en el estacionamiento de la parroquia de
Santa Teresa 50-20 45 calle
Costo de la Mesa: $35.00

U] {Encuentra tesoros unicos y ofertas increibles!

El verano ya esta cerca y es tiempo de limpiar y organi-
zar su guarda ropa y otros articulos. Y que mejor mane-
ra de hacerlo renta una mesa por la minima cantidad de
$35.00 y obtendras algiin ingreso en cosas o articulos
que ya no usas 0 que ya no quieres y que mejor manera
que poniéndolo a la venta.

Si estas interesado en reservar una mesa para mas infor-
macion, contactar al 917-304-2402 o al 718-784-2123 o
pasar por la rectoria para reservar una mesa. El cu-
po es limitado,

[l Entrada GRATIS — jTrae a toda la familia y disfruta
de un dia lleno de sorpresas! y super especiales.




RELIGIOUS EDUCATION NEWS

It is time to register for the Religious Education Classes
for the year 2025/2026.

Religion Education Classes begin this year on
September 27™ 2025. in the school.

If you do not know what class or section your child is
in, a parents meeting will take place on Saturday
Sept. 20th at 10 am in the auditorium.

Registration will be in the Auditorium on:

Last day for registration is Sunday, September 21
from 8:30am to 1:00pm

When you come to registration, please bring your
child’s birth and baptismal certificate. The registration
fee is $80.00 for each child. All parishioners are asked
to share this information with friends and neighbors. We
are proud of our Catechist and students in our Saturday
Program. We want to have every baptized child join us
as together we learn the beauty of our Catholic Faith.

RICA/RCIA is open the registration for young adults
16 years or older.

If you are over 16 years of age and do not have com-
pleted the sacrament of initiation, the registration is
open starting same dates of the Religious Education
Program.

When you come to the registration, please bring your
birth, or Baptismal certificate, The registration fee is
$80.00. All parishioners are asked to share this infor-
mation with friends and neighbors.

MINISTERIO DE FORMACION Y EVANGELIZACION
EN LA FE DE ADULTOS:

Profundizando Sobre La Riqueza Inagotable De Nuestra Fe Y Doctrina
Tema: La Santa Misa Paso a Paso
Lugar: Cocina del Auditorio
Dia: Todos los Martes Iniciando en Septiembre

Hora: 7:.00pm a 8:30pm

TOTALMENTE GRATISII

NOTICIAS DE EDUCACION RELIGIOSA

Es tiempo de registracion para las Clases de Educa-
cion religiosa para el afio 2025/ 2026.

Las clases de Educacion Religiosa comenzaran en
septiembre 27, 2025. en la escuela

Registraciones seran en el auditorio los:

Si no sabe en qué clase o seccion esta su hijo, se lle-
vara a cabo una reunion de padres el sabado, 20 de
septiembre a las 10 am en el auditorio de la Iglesia.

Ultimo dia para la registracion sera el Domingo 21
de septiembre 8:30am a 1:00 pm.

Cuando venga a registrar a su nifio (a) traiga la copia
del certificado de nacimiento y Bautismo del nifio (a).
Costo de la registracion es $80.00 por nifio (a). Le
pedimos que compartan esta informacion con sus
amigos y vecinos. Estamos orgullosos de nuestros
Catequistas y estudiantes en nuestro programa saba-
tino de la Educacion Religiosa.

Queremos que todo nifio bautizado se una para que
aprendan la belleza de nuestra Fe catdlica.

RICA/RCIA las registraciones ya estan abiertas pa-
ra personas mayores de 16 afios de edad.

Si tienes mas de 16 anos de edad y no tienes los sa-
cramentos de iniciacion las registraciones estan abier-
ta a partir de estas fechas.

Cuando venga a registrarse traiga la copia del certifi-
cado de nacimiento y Bautismo. Costo de la registra-
cion es $80.00. Le pedimos que compartan esta infor-
macion con sus amigos y vecinos.

OFICINA DE PROTECCION DE LA NINEZ
Y LA ADOLESCENCIA

GARANTIZAR UN ENTORNO SEGURO
PARA TODOS

La Diocesis de Brooklyn ha llegado a un acuerdo
con el Fiscal General del Estado de Nueva York para
mejorar las medidas de seguridad infantil. Este
acuerdo requiere capacitacion actualizada para todos
los clérigos, empleados y voluntarios que trabajan
con nifios. La nueva capacitacion estd disefiada para
proporcionar informacion valiosa para ayudar a los
adultos a garantizar la seguridad de los nifios y los
adultos durante las interacciones.

Si est4 trabajando con nifios en cualquier capacidad,
inicie sesién en su cuenta en Virtus.org y complete
cualquiera de los elementos de capacitacion pendien-
tes. Si tiene alguna pregunta, comuniquese al 718-
965-7300 X6076.




MASS INTENTIONS

Saturday - September 13th - St. John Chrysostom
5:00 p.m. Marcos & Marilu Lerma (50th Ann.)

Sunday - September 14th - The Exaltation of the

Holy Cross
8:30 a.m. Daniel Collaguazo
10:00 a.m. Gilbert T & Ellie Dimson
11:30 a.m. John Mario Lopez

Monday - September 15th - Our Lady of Sorrows
8:00 a.m. John Mario Lopez

Tuesday - September 16th - Sts. Cornelius Pope and
Cyrian, Bishop

8:00 a.m. Jaime Cuerpo

Wednesday - September 17th -

8:00 a.m. People of the Parish
7:00 p.m. Luis Saldana (B’day)
Rosa Calle
Paula Mora (D)

Thursday - September 18th
8:00 a.m. Jairo Bernal (Recovery)

Friday — September 19th - St. Januarius
8:00 a.m.  Carmen Burgos (Recovery)

Saturday - September 20th - St. Andrew Kim

Tae-gon & Paul Chong Ha-sang
Bienvenido & Isabel Dona

5:00 p.m.

Sunday - September 21st

8:30 am.  Olivia, Pedro, Jean Cuenca
10:00 a.m. Teresita Pamittan

11:30 a.m. Luis Chamorro Guerrera

MASS BOOK
We have masses available during the week. Please
come in and help to fill them up.

LIBRO DE MISA
Tenemos misas disponibles durante la semana. Por
favor, venga y ayude a llenarlos.

PRAYER LIST

The names of the sick will remain in the bulletin for
four weeks. To include names, please contact the
rectory office at 718-784-2123.

Please pray for, Maria Quizhpi, Marian Abruzzo,
Sandra Munoz, Ivelisse Saldana, Alexander Gonza-
lez, Marlene Montoya, Carmen de Lourdes Quirola,
Isabella Primo, Jairo Bernal, Elizabeth Buckley.

EVENTS OF THE WEEK

Sunday

Monday
Legion of Mary - (Span.) (Aud. K.) 7pm - 8:30 pm

Tuesday
Food Pantry - Parish Center 4pm - 5:30 pm

Wednesday
A.A. - Parish Center - 5:30pm - 8:00 pm

Thursday
A/N Parish Center - 7:00 pm - 9:00 pm

Carismatic - Church 6:30pm to 9 pm

Friday
Youth Group - (Aud. K)

Saturday
Legion of Mary - (Eng.) Parish Center 1pm - 2:30pm
Confessions - Church 2:30 pm

ADVERTISING AD SPONSORS ARE

NEEDED FOR OUR NEW BULLETIN!
This month we are appealing to local busi-
nesses and neighboring faithful to sponsor ad
space in our bulletin. This weekly bulletin is a
main source of communication for registered
families, and an important touchpoint for visi-
tors to our parish. We are currently in need of
businesses who are looking to advertise local-
ly and build awareness. As an advertiser, your
business will be seen as a trusted source in the
community. You can count on the support
from our parish leadership team and fellow
parishioner families and friends. Even if you
don’t own a business, you can still sponsor a
space for a charitable cause, to honor a
memory, ask for prayers, or purchase as a gift
for a friend to support their new or existing
business.

We would like to thank our current and
renewing advertisers for their support of
our parish and hope that you consider se-
lecting goods and services advertised in
this bulletin. For those interested in plac-
ing a new ad, please contact the parish
office or call Robin Ungaro with LPi
(our bulletin publisher) directly at 203-
747-5671.




GOSPEL MEDITATION - ENCOURAGE
DEEPER UNDERSTANDING OF SCRIPTURE

September 14, 2025
The Exaltation of the Holy Cross

John 3:13-17

One of my favorite movies is the 1991 comedy What
About Bob? Bill Murray plays a troubled, paranoid
hypochondriac named Bob Wiley who innocently but
annoyingly hounds Dr. Leo Marvin, played by Rich-
ard Dreyfuss. Bob is paralyzed by his fear of, well,
everything, and is convinced the psychologist can heal
him. But Dr. Marvin’s failed attempts to heal Bob end
up driving the doctor to attempt to murder Bob. He
fails. The surprise is that, having faced death head on,
Bob is suddenly healed. He attributes his healing to
Dr Marvin for break-through “death therapy.” In fac-
ing the cause of his deepest illness and dysfunction,
Bob is healed.

Underneath this light-hearted comedy is a dead-
serious resonance with this week’s feast: the Exalta-
tion of the Holy Cross. Christ is lifted up on the cross
to force us to face the truth of sin and death. In that
reckoning we find healing. Like Moses’ snake on a
pole, the cross says: this is what is causing your sick-
ness — rebellion, disobedience, sin. Look at it! Don’t
run from it. Now seeing it exposed, we see life. We
see our physician mercifully healing us. In this sense,
we are all like Bob Wiley. The “death therapy” of the
cross is our only hope for healing.

This week I invite you to “exalt the cross.” If you
don’t have one in your house, get one. Use it for pray-
er. Gaze on it frequently. It teaches us to not be afraid.
It heals us.

MEDITACION DEL EVAN GELIO - ALENTAR
UN ENTENDIMIENTO MAS PROFUNDO DE
LA ESCRITURA (Gospel Meditations)

14 de septiembre de 2025
Exaltacion de la Santa Cruz

“La Cruz es el camino que conduce de la tierra al cie-
lo. Quien se abraza a ella con fe, amor y esperanza se
siente transportado a lo alto, hasta el seno de la Trini-
dad” (Santa Benedicta de la Cruz). También decia en
sus escritos: “La Cruz es el simbolo de la transforma-
cion de la debilidad en la fuerza”. Muchas personas
llevan en su pecho una cruz y, muchas veces, la lucen
tan solo porque es de oro y luce bonita. Pero, ;sabes
lo que significa? ;Qué respeto tienes por ella?

“Hoy, 14 de septiembre, la Iglesia celebra la fiesta de
la Exaltacion de la Santa Cruz. Alguna persona po-
dria preguntarnos: ;Por qué exaltar la cruz? Pode-
mos responder que no exaltamos una cruz cualquie-
ra, o todas las cruces; exaltamos la cruz de Jesus,
porque en ella se revelo al mdaximo el amor de Dios
por la humanidad. Es lo que nos recuerda el evange-
lio de Juan en la liturgia de hoy: "Tanto amé Dios al
mundo que entrego a su Unigénito' (3:16). El Padre
dio al Hijo para salvarnos, y esto implico la muerte
de Jesus, y la muerte en la cruz. ;Por qué? ;Por qué
fue necesaria la cruz? A causa de la gravedad del
mal que nos esclavizaba. La cruz de Jesus expresa
ambas cosas: toda la fuerza negativa del mal y toda
la omnipotencia mansa de la misericordia de

Dios” (Papa Francisco). Por la senal de la santa
cruz...

BLESSING OF ANIMALS
Celebrating the Feast of St. Francis of Assisi,
lover of all God’s creation, we will bless the ani-
mals on Saturday, October 4th, at 4 pm, on the
front steps of Church. Bring your favorite pet, or
pest, and give thanks to God for all his creatures.

BENDICION DE ANIMALES
Celebramos la fiesta de San Francisco de Asis,
amante de toda la creacion de Dios, bendecire-
mos a los animales el sabado, 4 de octubre, a las
4 pm, en la entrada de la Iglesia, por la calle
44. Trae tu mascota favorita, y da gracias a Dios
por todas sus
criaturas.




